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Nemzeti színészet Baján.
Örömmel, lelkesedéssel köszöntjük a 

nemzeti színészet vándor madarainak azt a 
kiváló csapatját, amely városunk falai közt 
megszállt, hogy röptének eredeti irányából 
kizavartatván, itt nyugodjék meg és itt 
mutassa be a nemzeti és idegen kultúrának 
kiváló termékeit, hasson üdítően, megifjitón lel
künkre, hogy megtermékenyítvén szellemün
ket, közelebb juthassunk a tökéletesség felé!

Mert az az ember rendeltetése, hogy 
fölemelkedvén a közönséges, anyagias dolgok 
fölé, tökéletesedjék, fogadja el a kultúra 
áldásait, amely meghagyván a haza és nem
zet fogalmát, nivellálja azokat a válaszfalakat, 
amelyeket a nemzetiségi, vallási és faji különb
ségek emeltek és amelyek még mindig meg
akadályozzák a próféta szavainak uralomra 
jutásál. amidőn igy szól: ..Vájjon nem-e 
egy atyának vagyunk gyermekei?"

Tudjuk, érezzük a nemzeti színművészet 
hatásaiban mily erős, mily gazdag. Ahol 
megjelenik, ott eltörpül mellette a legklasszi
kusabb olvasmány is, mert a néma belüket 
megeleveníti és lelkünkre, kedélyünkre akar
ván hatni érzékeinkre is hal és ezer meg 
ezer kapun ostromol bennünket addig, inig 
a győztes ö marad. Mi pedig, a legyőzőitek 
gazdagabbak leszünk, mint voltunk valaha, 
mert ti lefolyt harczban a győzelem azzal 
jelentkezett, hogy mi lettünk a lelkiekben 
gazdagabbak.

Ha igaz, amint hogy valóban igaz a 
fenti állítás a színművészet minden kis 
csoportjára nézve, mennyivel igazabb az

TÁR C Z A.

Tolstoj.
A ti AJ Ál Hl ti L A 1- részére irta : Székely Alfréd

Tolstoj Nikolajevics Leó gróf, az orosz iro
dalom legkimagaslóbb alakja, a XIX. század leg
nagyobb humanistája.

Egy dúsgazdag fiatal főár elvégezve a kazáni 
egyetemet, megkedveli a vitézi életet, felcsap ka
tonának. És ez a fiatal gróf, az orosz főúri társa
ság legbrillánsabb duhaja, legmerészebb asszony- 
esábitója, legvakmeröbb kártyása, hírhedt lumpja, 

- ma a világ egyik legnagyobb filantrópja, az 
emberboldogitás eszméjének tántoríthatatlan, vissza- 
reltenlhetellen harezosa, Oroszország legnagyobb 
poétája, ki nyílt szívvel, nyílt homlokkal kiáltja 
oda azoknak, kik gúnyosan ezélozgatnak átdor- 
bézolt ifjúságára : „ki közületek hiba nélkül való 
az vesse rám az első követ."

Bár már fiatal korában is irt költői müveket, 
de a küllői pályának teljesen nagy orosz irólársa, 
TurgenyefT nyerte meg.

Ekkor már meglett férfikorában megutálja a 
modem műveltséget, lemond a világ örömeiről, a 
fényes társaságról, a főúri társaság ezer szórako
zásairól, melyek nyitva állottak előtte és szivében 
végtelen emherszeretetével, az emberboldogitás 
nagy, és szent eszméjével visszavonul szülőfalujába, 
a XIX. század Szokralcsze.

Közbe pedig megírja két világkirii müvét, a 
napóleoni háborúkat festő „Háború és béké"-t és 
„Karenin Anná“-t, folyóiratában a Zasnaju Pofjaim
ban pedig polémiákra ad bőséges alkalmat.

Eszménye, ideálja az ős keresztény világ az 
ö igaz, egyszerű erkölcseivel. Megutálva a társa- 
dolom romlottságát, a Természethez akarja vissza
vezetni az emberiséget. És ezt az őskeresztényi 

ama előkelő társaságra nézve, amely váro
sunkba bevonult és amely a vidék legjobb 
társaságaihoz tartozik ?

És éppen azért nagy örömünk nem 
teljes. Díszharmóniát hoz belé aggodalmunk, 
hogy ez a társaság nem fogja magát kö- 
rünkben oly jól érezni, amint megérdemli.
Mert meggyőződésünk az, hogy a szeptemberi tényezők, 
hónap nem alkalmas nálunk a színészeire.
A terem maga kicsi és meleg. A gazdakö
zönség el van foglalva gazdaságával és hát
mindig szívesen áldoz a színészet oltárán, 
mégis akadályozva van benne azzal, hogy 
téli lakásától távol lévén, fizikai lehetetlenség 
neki színházba járni. Már pedig a színészet
egvik megölöje az üres ház. mert az nem
csak anyagi kára a direktornak, de szárnyát 
szegi a színész ambicziójának is és alakítását 
homályossá, az előadást vonlatottá, kedvet
lenné teszi. Ezzel jár még a másik baj is, 
hogy t. i. a színészet rossz helyzete váro
sunk renomméját is rontja, pedig ezen a 
téren már nincs sok rontani való, mert 
régiek és nagyok a mi bűneink ezen a téren. 
Mindezek fölé még egy másik kellemetlenség 
háromolhatik városunkra. Az uj színi kerület 
meghozza városunknak a vidék egyik kiváló 
társulatát. Ha ez a társulat csak vegetálni 
fog nálunk, akkor mindaz, amit Zombor 
városának közönsége mondott, hogy Bája 
teszi tönkre az ö színészetét és ami jó részt 
túlzás volt, az Szabadkával szemben szo
morú valóság lesz és ennek ódiuma reánk 
háramlik. Ezt mindig szem élt lt kell tartani 

! városunk közönségének.
Amidőn e sorokat Írjuk, fülünkbe cseng 

j és népies irányi eleinte csak kisebb teológiai mű- | 
veiben fejtegeti, de később költői müveiben is ez 

| dominál.
Érdekes, hogy mikép nyilatkozik a nők egyen

jogúsításáról, melynek lelkes bajnoka. Miss Javé 
Adams amerikai (mert hál máshova ugyan hová 
való volna is) riporter kisasszony ineginterjúivolla 
egyszer a nöemánczipáezió kérdésében az agg 

I költőt, ki azt mondta, hogy minden jogot meg 
kell adni a nőknek, kivéve a p< lilikéi jogokat. 

: Annál furcsább, hogy egy másik interjúiv alkal
mával azt mondta, hogy a nöbén nincs logika, 
de nem is lehet, mert a természet nem igy al
kotta őket.

Óriási feltűnést kallóit „Kreulzer szonálá"- 
jával, melyben a házasság intézményéi lámadja 
meg.

Leghíresebb müvét a Feltámadást csak tavaly, 
hetven éves korában irta meg és ma már minden 
müveit nyelvre lefordítva az emberiség közös kincse 
a hatalmas mii.

Hőse egy fiatal gazdag főár, ki alz esküdtszék 
padjain lálja viszont elziillve, deportál:zióra, kény
szermunkára Ítélve azt a nőt, kit, ö ezelőtt liz 
évvel elcsábított és ez altul a züllésbe laszilott. 
Lelkiismerete, jobb érzése feltámad és ti;-, erkölcsileg 
züllött nőt megmenteni óhajtja. Mii illa igv megko- 
gyelmeztetését kivinni nem képes, lemond az el
nyomón jobágyok javára birtokairól és otthagyva 
fényes gondtalan életet elmegy a züllött növel. 
Vasúira száll tíz pedig megy, robog Szibéria - 
az. uj, az igaz élet felé.

Tendencziája: az elnyomóit nép gazdasági 
helyzetének javítása. E mellett a biiutcltő eljárás, 
az esküdtszék hibáit ostorozza s kérlelhclleniil 
támadja a főrangúnkat, kik fényben dőzsölnek. Az 
egyedüli boldogságot a lemondásban k'eresi. Ezt 
hirdeti müvében, melyben ti tiszta, imily érzés

az ellenvetés, hogy a most következő 20 
elöadásos idény csak szükségből van, amely
ivei szemben az igazgató sem léphet föl a 
régi nagy igényekkel. Igaz ez jórészt, de az 
is igaz, hogy a színészetet támogatni kell 
mindenkin-, mert az kulturális és főleg nem
zeti ügy. De igaz az is, hogy mindazon 

amelyek lokális és temporalis 
szempontokból a színészetet hátráltatják meg 
lesznek a föidényben, április és május hó
napokban, még pedig úgy lehet fokozottabb 
mértékben. Ám megengedjük, hogy kitűnő 
előadások csodát képesek tenni nálunk a 
közönség körében, de csodák csak ritkán 
esnek, telt ház pedig sokszor, hogy ne 
mondjuk, napról-napra kell.

Mindezeket egybevetve kényszerülve kell 
hogy érezze magát városunk közönsége 
megalakítania színészetet pártoló egyesületet, 
amelynek czélja legyen a közönség és a 
színtársulat igényeit kielégíteni. A következő 
20 előadás legyen argumentum arra, hogy 
a társulat megérdemli a legfokozottabb támo
gatást úgy, hogy mire a föidény elkövetkezik, 
már kész egyesület kész munkatervvel mű
ködjék a színészet és városunk érdekében, 
hogy a társulat olyan örömmel jöjjön közénk, 
amily örömmel mi őket köszöntjük most 
és mindenkor.

Hozta Isten őket nálunk I L. M.

Weisz Nándor arczképének leleplezése.
Ritka, mint a feliéi- holló az igaz érdemek 

méltatása. Majdnem úgy vagyunk az éleiben mintha 
minden ember teljesen iparkodnék hivatalos köte

határtalan és a legönzellenebb emberszerettei 
párosulva, mintegy megjegeczesedik.

Gazdasági nézeteit az angoloktól veszi; az 
angol soczilogusokat, különösen pedig Henry Geor- 
gest tanulmányozza.

De e tendencziája mellett a mesét, mely 
egyike a legérdekesebb criminalistn novelláknak, 
épen nem hanyagolja el. Cselekménye mindig 
élénk és mozgalmas, személyei plasztikusak, stilusa 
pedig oly egyszerű, átlátszó és nemes, mint a mily 
egyszerű és nemes az élete is e mndern aszkétá
nak. ki szülőfaluja egyszerű jobbágy népe között 
éli éleiét.

Theologiai elvei, gazdasági nézetei rohamosan 
terjednek és hódítanak. A raszkolnikok, az ortodox 
egyház pártütői hozzá csatlakoznak, hivei Angliá
ban. Amerikában hitfelekezetekké csoportosulnak. 

De a felvilágosodás tana a reakezió hazájában 
még korai. Müveiben épen nem hódolt az ortodox 
egyház felfogásának és ezért t> szent synodus 
excomminikálla. Tolstoj pedig ir tovább tűrhetet
lenül, jellemének igaz meggzözödésével, mint egy 
szent eszme .képviselője.

S csodálatos, bár a szt. synodus kitiltása 
jogos volt, az orosz nép mégis az exeommunikált 
költő védelmére kelt. A tömeg, mely tanait, mély 
princzipiumail, meg nem értette, de a mely látta, 
mint éli napjait Tolstoj végtelen emberszereteté- 
ben a nép között és a népért, felemelte szavát az 
Ítélet ellen és a synodus ismételt iratokkal volt 
kénytelen eljárását igazolni.

Hál ide is eljutottak már a felvilágosodás 
napjának sugarai? már itt is megmozdul a nép? 
Pedig ha ez a nép, mely most csak mozgolódik, 
csuk elvétett puiiaszhangokat hallat, végre fenséges 
egészében feltámad, nz lesz aztán a Feltámadás, és 
akkor reszkessenek n szabadság, a szellem tyran- 

i nusui I _________



1901. BAJAI HÍRLAP. szeptember 1.

lességeit teljesíteni és örül, ha azon lul is működhet, 
ugyannyira szeretnek megfeledkezni a hosszú, 
hasznos munkásságról. Bezzeg ki nem fogynak az 
emberek n dicséretből akkor, amikor megölik a 
rekla m nagy dobját valaki mellett, aki úgy 
lehel - meg sem is erőltette magái a dologban, 
vagy olyanok mellett, akiktől az anyagiak terén 
van mit várni.

A bajai iparlestület nem ezen a csapáson 
haladt, amikor ll'etsí „Vándor városi tanácsnok, 
iparhatósági biztosnak u bajai iparosság érdekében 
kifejtett bokros, soha el nem múló érdemeit mél
tatván. arczképét megfestette és mull hó 25-én 
ünnepélyesen leleplezte, meri ha van valakinek 
érdeme a helybeli ipar és iparosság felvirágozta
tásán, úgy első sorban W e i s z Nándornak van. 
Több mint 15 esztendeje működik ezen a téren. 
A bajai ipartestület az ö szervezése és az ö nevéhez 
fűződik. A tavalyi kiállítás rendezésének legnagyobb 
része az ö vállaira nehezedett és nem csekély 
munkát igényelt részéről az iparlestület házának 
vétele és álalakitása. Az iparlestület háláját irántit 
leróván, ott találta az ünnepélyes alkalomnál 
városunk tanácsát, az intézetek kégniselöit és sokakat, 
akik ugyan csuk mint fogyasztók állanak nexusban 
az iparral, de eljöttek, hogy ők is segítsenek meg
ünnepelni egy olyan férfiút, aki az önzetlen mun
kásság mintaképe.

Az ünnepélyt ’.'a 11 órakor Czérnay Imre 
ipart, elnök nyitotta meg és felhívta Nagy Pétert, 
Bogovics Fercnczet, Gcbhardt Dezsőt, Szabó Sándort, 
Alföldi Bélát, Plavctzki Andrást és Sclierk Ligától, 
hogy az ünnepeltet hívják meg. Midőn az ünnepelt 
megjeleni, a termet minden zugában megtöltő 
közönség éljenzésbe tört ki és az ipartestületi 
dalárda Kölcsey Hymnusát énekelte. Czérnay Imre 
üdvözölte az ünnepeltet. Kiemelte az ö nagy sze
retőiéi a bajai iparosság iránt, az ö bokros érdemeit 
a helybeli iparosok minden törekvéseinek meg
valósítása érdekében és ezeknek következtében a 
bajai iparosok tiszteletét és szereletél iránta és 
családja iránt. Beszéde végén leleplezte az arcz- 
képet, mely Szabó József festőművész ügyes ecsetjét 
dicséri. A közönség a kép láttára tapsviharba tört 
ki és sokan üdvözölték a szerényen félre húzódó 
művészt. Ekkor a dalárda üdvözlő dalt énekeli, 
melynek elhangzása után lEeisz Nándor mélyen 
meghatva a következő beszédet mondta cl:

Igen tisztelt Ipartestület!
Mélyen tisztelt közönség !

Képmásom imént történt leleplezése után 
benső érzelmeim feltárásán volna a sor.

Képzeljék magukat az én helyzetembe és 
tessék mindenkinek elgondolni, minő érzés foghat ja 
el akkor, ha ily nyilvánosan leleplezik.

Azt mondják sok jóakarattal az én tisztelt 
iparos barátaim, hogy az ipartestülelnél 16 évi 
működésem szolgáltatott alkalmat ezen rendkívüli 
kitüntetésre.

Tehát a 16-ik év az ipartestülelnél agy 
látszik már jubileumi esztendőt jelent.

Ismerek tiz esztendős jubileumot ; — 
ez a hatalmas miniszterelnököket szokta 

megvigasztalni, mikor már a bukás szélén állanak; — 
a többi közönséges miniszternek, tábornok

nak. arany- és ezüst galléros vitézeknek, minden 
rendű, kisebb és nagyobb rangú hatalmasságnak, 
sőt az annyiszor megénekelt gyengéd papneskor- 
mány alatt leledző bátor szívű férfiaknak is a 
szokásjog 25, 30 sőt 50 éves jubileumokat enge
délyez.

A törvény, jog és igazság ezen korszakában
— ha szabad nagyokról példát és hasonlatot vonni
— méltán kérdem tehát, miért akarják ...  miként
a forrongó országház a bukás szélén álló miniszter
elnököt 10 év után önök saját legszélesebb 
önkormányzati joggal felruházott testülelükhöz ki
rendeli iparhatósági biztost már 16 évi működése 
után jubileummal nyugalomba helyezni ?

És bocsánat igen tisztelt Elnök ur - Így 
magunk közöli, nem-e kérdezhetném, midőn a 
törvény elrendeli, hogy az iparhatósági biztos 
minden ülésükre meghívandó, vájjon szabályszerűen 
jártak-e el, midőn Önök a mai ünnepség kérdé
sében nagy titokban határozatokat hoztak és a 
törvény említett rendelkezése figyelmen kiviil 
hagyásával ily széles körű intézkedésekéi tettek ?

E kérdésre azonban Önök már megadták a 
feleletet, midőn kijelentették, hogy a mai ünnep
séggel szeretőtöknek akarlak kifejezési adni.

A szeretet elnéző a hibákkal az emberi gyar
lóságokkal szemben, nem követel rendkívüli ember
feletti dolgokat, hanem boldogító hevét azokkal 
érezteti, kik azt hasonló érzelmekkel fogadjak, 
viszonozzák s kik azt legjobb tehetségükkel állandó 
jó indulattal éleszteni és ébren tartani el nem 
mulasztják.

Ez magyarázza meg. hogy hivatalos elfoglalt
ságom melleti a testületnek sok irányú leendőiben 
munkásságomat és fáradozásomat 16 éven ke- 

i résziül mindenkor örömmel ajúTilottmn fel.
Munkakedvemet mindenkor edzelte azon jó

indulat. azon művelt, józan, okos magaviselet és 
buzgó törekvés, melyet Önök részéről együtt mű
ködésűnkben mindenkor tapasztaltam és mely az 

, iparlesliiletnek a törvényben előirt czéljál : az 
■ iparosok közi a rendel és egyetértést fentartani, 

az iparhatóságnak az iparosok közt fenlarlandó 
rendre irányuló működését támogatni, az iparosok 
érdekeit előmozdítani és őket haladásra serkenteni, 
mindinkább érvényre juttatni alkalmas.

Ezen kölcsönös jóindulatú együttműködés és 
összetartás telte lehetővé, hogy az iparlestület, 
mely az 1884. évi iparlörvénv eleibe léptével lör- 

I telit megalakulása illán pár évig minden eleijei 
nélkül, az Önművelődés, minden eszköze nélkül, 
egy zug ulczában és kis egészségtelen kis helyi- 

I ségben tespedell, — mii már n testületi szellem, 
összetartás, önbizalom, a haladás és önművelődés 

j kiváló tulajdonságai és eszközei állal ösztönözve 
I magának előkelő díszes otthont, Baja város társa

dalmában elismert előkelő positiot teremtett; a 
mull évben tartott iparkiállitás fényes sikere által 
pedig Baja város ipara régi jó hírnevét a legszé
lesebb körben újból felélesztette; törekvő munkával 
és szorgalommal a magas kormánynak nemcsak 
jó indulatát, hanem hatékony anyagi támogatását 
is a jövőre biztosította.

Hazafias kötelessége nemcsak minden iparos- 
: mik, liánéin bármely állású és foglalkozású minden 

honpolgárnak a hazai ipart legjobb tehetsége szerint 
támogatni: mert az ipar sehol a világon állami és 
társadalmi hathatós pártolás nélkül fel nem virá
gozhatott.

Az állam fejlődése, a polgárság gazdagodása 
ma már csak az ipar fejlődésétől függ.

Az ipar a nemzeti erő, hatalom, jólét, mii; 
veltség és szabadság támasza és biztosítéka.

Ezek általános igazságok, melyeket hazánk 
és a külföld legjelesb államférfiai ékes szavakban 
mondottak el és a nemzetek közgazdasági írói 
ragyogó tollal hirdetnek.

Franczia és Angolország. Amerika és Német
ország egész erejükkel az ipar megteremtésére 
vetették magukat és ez utón lellek gazdagok és 
hatalmasok és nincs álhun, mely ipar néjkiil ha
talmassá, gazdaggá és műveltté vált volna.

Midőn tehát a bajai iparlestület és ennek 
minden egyes tagja saját körében ezen vezér
elveket tartja szem előtt és ennek hatása alatt 
iparkodik önművelődését előmozdítani és iparát 
tökélyesbileni. ugj akkor nagy nemzeti missiót 
teljesít és minden factor részéről a támogatás 
hazafias kötelesség; a mélyen tisztelt nagy közön
ség részéről pétiig ezen mai ünnepségen való meg
jelenése állal nvilvánuló kitüntető ügyelem egyrészt 
engem mély halára kötelez, de másrészt az ebben 
nyilvánuló elisiiierés leginkább az ipartestületet és 
ennek minden egyes derék tagját illeti meg.

Fogadjak ezért mindazok, kik jelenlétükkel, 
úgy közreműködésükkel az. összetartó munkásság 
mai ünnepélyének diszél emelték és ezzel az ipar- 
ügyek iránti meleg érdeklődésüknek és vonzalmuk
nak kifejezést adlak legmélyebb köszönetéinél 
azon hő kívánsággal, hogy az összes tényezők 
hazafias közreműködéssel, Magyar hazánk és ebben 
városunk ipara föllendülését, megizmosodását meg
érjék; — ipara által a Magyart megelégedettnek, 
boldognak lássák.

S hogy ez igv legyan kérjük mindannyian az 
egek Ürül, hogy áldja meg n Magyart ipart!

A beszéd elhangzása után a dalárda, melyet 
Wilhelm Károly a tőle megszokott szakértelemmel 
vezényelt, elénekelte a „Szent az érzet" kezdetű 
dalt és Czérnay Imre elnöki záró szava után a 
közönség elő- .lőtt. Este mintegy 200 terítékű társas 
vacsora volt az. ünnepelt tiszteletére, melyen fel- 
köszöntőkbei! természetesen nem volt hiány. Czérnay 
Imre ügyes fi Iköszöntöben az. ünnepeltet éltette. 
Scheibner Ggida remek beszédben utalt arra, hogy 
tulajdonképpen ö volt az, aki Weisz Nándori erre 
a lisztre 16 ■ v elölt megnyerte és Így neki is van 
része az. ünn pségben. Szinten a jubilánsra iiritelte 
poharát. II’< mz Nándor fölülte szellemes felkö- 
szöntöben az. iparosokat éltette. Erdélyi Gyula 
városi főjegyző a tőle megszokott eloquenliával az 
ünnepelt majoré és a hölgyekre mondott áldomást. 
Milialitska úinitóképzö tanár az iparosokat és 
hölgyeiket - ette végül Czérnay elnök Milialitska 
tanárt és azokat köszöntötte föl, akik bár nem 
iparosok, ide eljöttek az. iparosokkal megünnepelni 
kiváló munkatársukul. Bankett után természetesen 
táncz következett hajnalig.

Az ií miepély alkalmából főispánunk a követ
kező levelet intézte Czérnay Imre ipartestületi 
elnökhöz :

//■a 'tisztelt ipartestületi Elnök ur!
Vetítem a vezetése alatti iparlestület elöl

járósága ii.nk, a f. évi augusztus hó 25-iki arczkcp 
leleplezésé ünnepélyre való meghívását és miután 
az. iparli'slülel igen szép és helyes dolgot miveit 
a mikor:1 Weisz Nándor tanácsnok urnák, ipar
hatósági biztosi minőségben, az iparlestület nemes 
törekvéstóinek eredményessé tétele szempontjából 
kifejtett, 16 évi önzetlen és mindig buzgó és 
sz.crctetl|elji-1, lelkes és fáradságot nem ismerő 

tevékenységének elismerése és a jövőre való buz
dítása szempontjából, arczképét megfestette és azt 
saját otthonában elhelyezi; ezen becsületes, munkás 
valamint tapintatos és általam nagyra becsült ipar
testület iránti tiszteletem és őszintén átérzelt 
nagyrabecsülésemnek igen szívesen adtam volna 
kifejezést abban, hogy a gonddal rendezett szép 
leleplezési ünnepélyen személyesen megjelenjek; 
miután azonban holnap 10—12 napig tartó útra 

. kelek és Így folyó hó 25-én Önök körében meg 
' nem jelenhetek, kénytelen .vagyok akaratlan el

maradásomat e soraimmal kimenteni és a szives 
meghívást Önnek és Ön által az ipartestület igen 
tisztelt elöljáróságának melegen megköszönni, 
ezen és minden helyes törekvésükhöz sok sikert 
kívánva kiváló tisztelettel Szabadkán, 1901. évi 
augusztus hó 17-én. Szolgálatkész őszinte hívük 
Schmaiis: Endre főispán.

Lengyel Manó.

Helybeli és vidéki hírek.
Kitüntetett főpap. Bogdánovics Luczián budai 

gör. kel. szerb püspököt, illustris főldinket, Sándor 
Szerbia királya a Szent Száva-rend első osztályú 
nagykeresztjével tüntette ki.

Kinevezés. Az igazságiigyminíszler Farkas 
Sándor szabadkai törvényszéki joggyakornokot a 
bajai kir. járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki.

Házasság. Orosz Samu ur, földbirtokos f. évi 
szeptember hó 8-án d. u. 4 Va órakor esküszik 
örök hűséget a bajai izr. templomban Hirschfeld 
Czezarin in-hölgynek, Polliik Bernát ur sógornőjének.

Eljegyzés. Bier Miksa vukovári kereskedő m. 
hó 28-án jegyet váltott Scliwarcz Irén /vekisasszony- 
nyal, Schwarcz József kereskedő úr leányával.

Eljegyzés, II'ct'sí Henrik jbirósági tisztviselő 
m. hó 29-én csütörtökön jegyet váltott Krausz 
Paula kisasszonynyal, özvegy Krausz Vilmosáé 
leányával.

Névmagyarosítás. Berger Gyyula, a. bajai 
főgymnázium VI. o. tanulója nevét „Bartd“-ra 
változtatta.

Névmagyarosítás. Krausz Mór, a budapesti 
szinészeti akadémia hallgatója, bajai illetőségű, 
nevének „Bajai“-ra való változtatása iránt be
nyújtotta kérvényéi.

Iskolai hir. .1 bajai ev. reform, elemi népis
kolába a beiratások szeptember hó 1—5 napjain 
d. e. 8—11. d. ti. 2 --4-ig fognak eszközöltetni.

Beiratások. A hajai izr. iskolában a beira
tások folyó hó 1-én, 2-án és 3-án d. e. 9—12-ig 
lesznek. Az iskolaév ünnepies megnyitása 4-én 
folyik le.

Artézi kútunk. A Spilzer-féle szeszgyár előtt 
tetemes költséggel fúrt ártézi kút úgy látszik haszna
vehetetlenné vált. Eddigi bő vize eltűnt és a kö
vezel alatt más helyen bukik elő. Ajánlatos lesz 
megvizsgáltatni, hogy a sok költség ne veszszeu 
kárba.

Tilos az ácsorgás. A rendőrkapitányi hivatal 
rendeletet adott ki, melyben megtiltja a gyalogjárón 
való ácsorgást. Bölcs és régen óhajtott rendelet, 
csuk hajtsák is végre legkivált a piaczon és a 
Borrévben.

Lopások. Vidákovics Mátyásnak nagyon meg
tetszett a Treszkity Ferencz pisztolya és miután 
pénze nem volt, hogy megvegye, m. hó 17-én el
lopta. -— Darusa Adóm érsokcsanádi lakos in. hó 
27-én betért Grilnhút kisvásárléri korcsmájába és 
az istállóban elaludt. Ismeretlen tettesek ellopták 
óráját és subáját. A tetteseket nyomozzák.

Verekedő korcsmáros. Schreiner Mihály né
hány fillérrel tartozott Nórák Mátyás korcsmáros- 
nak. M. hó 25-én Schreiner elment a korcsma 
elölt, mikor is Novák és Ferencz nevű fia nekiestek 
és alaposan elverlek.

Öngyilkos czigány. Gujovics István 44 éves 
róni. kalh. nős czigánykovács nagyon elbúsull, 
hogy Sándor Kata, akivel vadházasságban élt, 
elhagyta. Szerdán alaposan berúgott és éjfélkor 
hasát folmetszette úgy, hogy belei kifordultak. Ilr. 
Bernhardt tiszli főorvos részesítette tíz első segély
ben, mire a kórházba szállították.

Verekedő segédek. Sl. M. segéd összeszólal
kozott társával S. K.-val. A vita hevében S.-l a 
létráról lehúzta és elverte úgy, hogy ágyban fekvő 
beteg lett.

Megfenyegetett rendőr. Vasárnap este, midiin 
a „Központi Szállodában" a zombori zenekar 
hangversenyzett, néhány kömives legény be akart 
tolakodni a Központiba belépő dij nélkül. Midőn 
ezt Balog rendőr megakarla akadályozni, megfe
nyegették és kilátásba helyezték neki, hogy leverik. 
Minthogy mindegyre fenyegetőbb állásba helyez
kedtek a suhanezok, kénytelen volt Balog segítsé
gért küldeni. Ennek megérkeztével le akarták a 
rakonczálhmkodókat tartóztatni. Minthogy azonban 
egy harmadik rendőr igazolta őket, felírták a ne
vüket és szabadon engedték.
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Szerencsétlenség a kaszárnya építésnél. Nagy 
szerencsétlenség történt a szabadkai lionvéd- 
huszárlaklanya építésénél, melynek kél munkás lelt 
áldozata. A plafon gerendája szakadt le Zidarovics 
Félixre cselt. Társa Buzics Mátyás, látva a lehulló 
gerendát, hogy megakadályozza a szerencsétlen
ségül a gerendához ugróit, s felakarta esés köz
ben tartani. De gyenge voll hozzá. A gerendát 
nem csak hogy nem tudta feltartani, hanem még 
az, a szerencsétlenség is történt vele, hogy magá
val rántotta a mélységbe, Buziesot dr. Vali vette 
ápolás alá és súlyos sérülésekkel szállították laká
sára. Zidaroviesol pedig, kire a gerenda ráesett, 
a mentők, kik a helyszínen megjelentek, haldokolva 
szállították a kórházba.

Nyolczvan éves jubileum ó-becsei tudósítónk 
írja: Az ó-becsoi izr. hitközségnek egy kiváló 
tagja Strausz Salamon nagybirtokos virilista ülte 
ma augusztus hó 25-én 80 éves születési jubileu
mát. Ezen alkalommal az ó-bécsei izr. hitközség 
elnöke dr. Milkó Ignácz egy deputáczió élén, ki
váló ékes szavakban méltatta az agg urnák érde
meit, amire Strausz ur igen meghatott szavakban 
örömének adott kifejezést, hogy a gondviselés 
meghagyta őt élni ezen 80 éves születési évfor
dulóját, melegen megköszönte dr. Milkó elnöknek 
úgy a deputácziónak szives üdv kívánatét, és ki
emelte hogy ö utolsó leheletéig buzgó Ingja kíván 
lenni az ó-becsei hitközségnek. A nagy éljenzések 
után egy rögtönzött villás reggeli következel! és 
a deputáczió éljenzések közben hagyta ott vendég
szerető házát.

Az uj tizkoronások. Legközelebb elrendelik 
az ötvenforintos és ötforintos államjegyek beváltását, 
ami előzménye az uj lizkorouás bankjegyek kiadá
sának. Az uj lizkorouás bankjegyek szeptember 
2-án kerülnek forgalomba. Összesen még 112 millió 
forint államjegy van forgalomba, mely összegből 
80 millió forintot, vagyis 160 millió koronát tiz- 
koronás bankjegyekkel, 32 millió forintot, vagyis 
64 millió koronát pedig ezüst ötkoronásokkul fog
nak helyettesileni.

Rablás egy hajon. Vakmerő rablást követlek 
el a undokban a Ferencz-csatoruán. Grosz Mór 
földbirtokos és bérlő ugyanis - mint nekünk 
Írják - - a gabonáját eladta egy budapesti ezégnek 
s ennek elszállítása végett egy uszályhajót rendelt 
a Ferencz-csalornára. A hajó még a mull héten 
megérkezett s azonnal hozzá is láttak a berako
dáshoz. Tegnapelőtt éjjel Hurda Aulai kormányos 
Tuláts Ferencz első matrózzal esle bement a 
községbe, hova Grosz vacsorára hívta meg őket. 
A hajón csak Babies Márton matróz maradi egye
dül, a ki esle 10 óra tájban a hajó fedélzetén 
elalült. Babits arra ébredi fel. hogy néhány paraszt 
a kezeit kötözi össze és egy kendővel betömik a 
száját. A rablók ezután, a kik kocsikkal jöttek, 
átkutatták a kormányos szobáját, honnan 82 forin
tot elvittek. Ezután a magukkal hozott zsákokat 
megtöltötték búzával és kocsira rakva elszállították. 
Éppen indulóban voltak, a nőkor a kormányos és 
a vele voll matróz éjfél illán hazaérlek. A rablók 
elövigyázalból két társukat töltött fegyverrel felál
lították az ut melletti kukoriczában. Ez a kél em
ber, midőn a kormányos és matróz arra mentek, 
rájuk lőttek. A lövésre mind a ketlen elestek, de 
aztán Tuláts matróz csakhamar magához tért és 
eljutott a hajóhoz, honnan már akkor a rablók 
elmenekültek. Tuláts kiszabadította Babicsot, ki 
rögtön bement a csendőrökhöz, hol bejelentette 
az esetet. A csendörség most házról házra járva 
kutat a rablók után. Valószínűnek tartják, hogy a 
rablást nádalyi emberek vagy túrjaink követhették 
el. Hurda Antal kormányos sérülése igen súlyos 
és e miatt be is szállították a községbe, hol ápo
lás alatt áll. Tuláts sérülése könnyebb és pár nap 
alatt ki heveri. 

Magyar ipari mintaküldemények díjmentes 
szállítása a tengeren. A li nmei in. kir. tengerészeti 
hatóság közli a szegedi kereskedelmi és iparkamara 
utján az érdekeltekkel, hogy a magynr-horvát. ten
geri gőzhajózási részvény társaság a vele létrejött 
szerződés 14 §-a értelmében köteles ti in. kir. 
tengerészeti hatóság fölhívására magyar ipari ter
mékekből minlaküldeményeket minden szerződéses 
járatán díjmentesen szállítani. Ezen díjmentesen 
szállítandó mintaküldemények súlya hajónkint rend
szerint egy métermázsánál nagyobb nem lehet, 
oly mintakiildeményck azonban, a melyeknél az 
egyes tárgyak súlya az egy métermázsát megha
ladja, a díjmentes szállításból ki nem zárhatók.

Elfogott gyermek-kereskedő. Veszedelmes asz- 
szonyl keritotl kézre a napokban Kis-Kéren a csen
dőrség Zelenka Mihályné személyében, a ki a fii
városból azokat a 3—4 éves gyermekeket kerí
tette magához, a kiknek rendesen csak az édes
anyjuk ismeretes, néha még az sem s n kikert n 
tarlásdijat sem szokták rendesen fizetni. Ilyen voll 
a kis Matulai Sándorka is, a kinek az édesanyja 
itt szolgált a fővárosban, s nagyon megörült, a 
mikor Zelenkiinó a fiát kérte tartásra, kijelentvén, 
hogy ti tarlásdijat fizetheti akkor is, a mikor majd 
jobban bírja. így szedte össze a Zclenkáné a gyer
mekeket, a kikkel azután valóságos kereskedést 
űzött, oly módon, hogy a lapokban állandóan hir
dette, hogy örökbe adna fin vagy leánygyermekeket. 
A hirdetés utján azután rendesen akadlak családok, 
melyek örökbe fogadták a gyermekeket. Zclenkáné

pedig mini anya, mindenkor kapott bő pénzbeli 
kárpótlást u gyermekért, kikről csak akkor tudó
dott ki, hogy nem Zeleukáné gyermekei, a mikor 
már a pénzbeli jutalmat felvette s a gyermekek 
valódi szülei, kik az örökbe fogadásból milsem 
tudtak, a gyermekeiket követelték. A kis Matulai 
fiút is mar örökbe adta Zeleukáné, a mikor az 
anyja ki erről milsem tudott, n gyermekei el 
akarta vinni Zehmkánétól u ki azonban nem tudta 
előadni n fiút s e miatt az anya a esendörséghez 
fordult, a mely azután leleplezi!' Zeleukáné űzői
méit. Eddig nyolc/. örökbeadási esel bizonyult rá.

Hitvesgyilkosság. Mull hó 23-án déltáján a 
Sárvíz innenső partján, nem messze a várnáidtól 
az arra járók egv asszony holttestére talállak. Ko
ponyája keresztül voll lőve, ruhája egeit. A holt
testben a helyszínre sietett rendőrök Csáuyi Ferencz 
volt szegzárdi péknek feleségére, ismerlek, a ki 
minden valószínűség szerint férje gonoszlettének 
eseti áldozatul. Csáuyi ugyanis nem élhetvén meg 
üzletéből, Kalocsán kereseti foglalkozást, nejét 
pedig itthon hagyta. Csütörtökön annak a hírére, 
hogy neje hűtlenné lelt, visszatért Szegzárdra, és 
a gyilkosság napján nejével együtt látták arrafelé, 
a hol a holttestet találták. Csáuyi különben több
szörösen rovott mullu ember és az ellene irányuló 
gyanút megerősíti az is, hogy annak az embernek 
személy-leírása, kit a mözsick a lövés elhangzása 
után a hely színéről fűlni látlak, teljesen ráillik. 
Hollétét nyomozzák.

A közönség köréből.*)

Válasz „A Nemzeti ünnepekről" a „Közönség 

köréből" czimü czikkre.

A „Bajai Közlöny" f. évi augusztus 25-én 
megjelent 34-ik számának ..a közönség köréből" | 
rovatában P. L. úrtól egy ezikk jelent meg, mely
hez legyen szabad néhány megjegyzést fűznöm.

Az említett ezikk azon panaszkodik, hogy 
egy szomszédos község István király napját nem 
ünnepel le meg. Nem tudom, hogy czikkiró úr 
melyik községei gondolta, mert annak nevét elöl
tem érthetetlen okból épp úgy elhallgatta, mint 
a hogy elégségesnek tartja egy elöljáróságot hiva
tali kötelességének elmulasztásával vádoló czikke ! 
alá nevének csupán kezdő betűit Írni ki. S mint
hogy eme túlnyomóan református lakosságú köz
ségben sem ünnepelték meg czikkiró úr nézete 
szerint az emlilell napot, a melynek én is egy 
szerény lakosa vagyok, ezért emelek szól.

Ismétlem, csupán P. L. nézete szerint nem 
ünnepelték meg Szerepűén István király napját. 
Mert a törvény szerint igenis megünnepelték. Nem 
tudom, melyek azok a hazai törvényeink, a melyek 
P. L. úr szerint mindenféle munkát eltiltanának 
István király napján, ilyeneket nem ismerek. De 
ismerek egy törvényt, mely az ipari munkának 
vasárnapi szüneteléséről szólván — 1891. évi 
XIII. I. ez. 1. §-ában ezeket mondja: „Vasárna
pokon, valamint István király napján, mint nem
zeti ünnepen, a magyar szent korona országainak 
területén az ipari munkának szünetelni kell." Ellen- 

I ben nincs tudomásom olyan törvényről, mely azt 
mondaná, hogy házi és mezei munkát e napon 
ne volna szabad végezni. A felpanaszolt „földeken 
szántás", „burgonya kapálás" és „gabona cséplés" 
pedig szerény nézetem szerint nem ipari, hanem 
mezei munka. A kik tehát ezt tették, nem követ
tek el törvénysértést, ne is l’enycgetlesse tehát l. 
P. L. ur őket lelkészük állal büntetéssel, mert 
attól félni egyáltalán nincs okuk. Ha a gabona 
cséplést talán czikkiró úr ipari munkának tartaná, 
még akkor is felesleges munkál végzett czikkének 
megírásával, mert itt az emlilell napon senki 
gabonái nem csépeli: annál kevésbbé kapállak 
burgonyát, hogy miért ? . . . mert nálunk nem 
szokás augusztusban krumplit kapálni.

Legyen lehál nyugodt I. P. L. úr, a törvény 
I szerint nem sértettük meg az ünnepel. Csak egy 

illeni katholikus iparos akarta ezt m egl i tuti az 
állal, hogy e napon is munkába fogott, de amint 
ezt a községi jegyző urnák bejelentették, ö röglön 
tudtára adta az illetőnek, hogy ha a munkát azon
nal abba nem hagyja, feljelenti, a mire ö is 
meghajolt a törvény elölt. Szeremlím szent István 
király napján mint nemzeti ünnepen az ipari 
munka szüneteli s a nemzeti lobogó a középüle
tekre mindeniiU ki voll tűzve. Nem érheti tehát 
vád a községi elöljáróságot, nem kell gondoskodnia 
az ünnep megtartásáról, jól hiszi czikkiró űr, hogy 
ismerik nálunk István királyt, biztosíthatom, hogy 
a református iskolákban a hazai történelem tám
lására mindig helyeznek annyi súlyt, mini bármely 
más felekezetű iskolában. De már arra nem szorult 

I Szerelnie község elöljárósága, hogy a község igaz
gatásánál czikkiró íir lörvényismcrelét vegye 

I igénybe, erre nincsen semmi szüksége, meri üli 
figura docel—jobban ismerik azl ők. mini némely 
czikkező úr. Felesleges buzgalom P. L. úr részéről 
a dolgok ilyetén állása melleit az is, hogy a tör
vény őreit a szóban forgó nap megtartására fel-

•) É rovatban közzétett közérdekű felszólalások 
l díjtalanul közöltéinek, a felelősség a beküldőt terheli

hívja, nemcsak azért meri erre ok nincs, de mert 
ily czélra találhatótl volna más eszközt is, mely 
az állítólagos sérelmek orvoslását hathatósabban 
előmozdítaná, mint a lapokban való czikkezés.

Bizony-bizony I. uram, sokkal méltóbban 
megünnepelte volna Ön is e napol, ha nem irta 
volna meg egy község elöljáróságát ok nélkül 
bántó s egy egyház derék lelkészének felesleges 
tanácsol osztogató eme czikkél.

Valóban a lények ily elferdítésének oka föleit 
gondolkodva, nem jut más eszembe mint az. hogy 
e kirohanást ok nélküli felekezeti türelmetlenség 
szülte, mert hiszen április 11-ike is úgy múlt el 
Szórendén mint augusztus 20., miért nem panasz
kodott tehát akkor P. L. úr? mert azt nem lehelem 
fel róla, hogy törvény-ismerete ne lerjedne odáig, 
miként az előbb emlilell nap szintén törvénybe 
iktatott nemzeti ünnep ? !

De én nem követem e téren, hanem a helyett 
fiatal korom daczára azl a tanécsot adom, hogy 
a ki nem tud arabusul, az ne beszéljen arabusul.

Szeremle, 1901. augusztus hó 27-én.

Nyilttér.*)

I

•) E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztő.

HIRDETÉSEK.

l>r. Farkas Gyuládé
»«- felsőbb leánynevelő intézete és internátusa -»•

IV. Ferencz József rakpart.
Magasabb tanfolyam a polg. vagy felsőbb leány

iskola tananyagát már elvégzett leányok részére. 
Magyar, német, franczia, angol irodalom, aesthetika, 
műtörténet, neveléstan, történelem, tormészet tudo
mányok stb. Kiváló tanerők. Előkelő színvonal. 
Kezd. Szeptember hó 5-én.

Felvétetnek bennlakók, félbennlakók és bejárók. 
Teljes ellátást, ismétlő órákat zene- és nyelvtaní

tást oly leányok is nyerhetnek, kik más tanintézetet

Beiratás naponta ú. u. 3 4-ig. Felvilágosítással 
levélileg is szívesen szolgálunk.

7874. színi 
tkv. 1901.

Árverési hirdetmény.

A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy özv. Nagy Simonné szül. Galló Katalin jelenleg férjezett 
Varga Ádámné szántovai lakos kórelmo folytán a végre
hajtási joghatálylyal biró önkéntes árverést az 1881. évi 
LX. t.-cz. 204. §-a alapján a szabadkai kir. törvényszék
hez tartozó bajai kir. járásbíróság területén lévő és 
1. a szántovai 837. sz. betétben Á. I. 1. 2. 14. 22—26. 
sórsz. a. foglalt és fentnevozett tulajdonát képező jószág*  
testre 1501 korona és 2. a szántovai 1383. sz. botétben 
A. I. 1 18. sorsz. alatt foglalt jószágtestből fentnevozett
kérelmezőt fele részben megillető jutalékra 2051 korona 
50 fillér kikiáltási árban ezennel elrendeli és arra 
Szántóvá községházánál 1901. évi szeptember hó 26-ik 
napjának d. e. 10 óráját kitűzi, a midőn a fonnobb körülirt 
ingatlan a kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10°/0-át készpénz
ben vagy óvadékképes papirbai a kiküldöttnek átadni.

A kir. tkvi hatóság. 
Baján, 1901, június 21-én.

kir. járásbiró.

Y*'**
| WILHELM-fóle
A anliarlhritischer aiilirhetiinalischer d -y
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gokban
4 2 koronáért kapható.
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1901. BAJAI HÍRLAP szeptember 1.

9039. »r.
tkv. 1901.

Árverési hirdetményi kivonat.
A bajai kir. jbiróság mint tkvi hulósóg közhírré 

teszi, hogy az árverést Bellaagh Imre vármegyei tiszti 
főügyész által képviselt m. kir. államkincstárnak néhai 
Bárdos Péter, illetve minek tkvi utódja Ézsi Mózes >/.«• 
rémiéi lakós elleni 148 kor. tőke, s ennek 1894. évi 
szeptember 14-től járó 5"/o-os kamatai 13 kor. 30 Iliiéi- 
eddigi és a még felmerülendő költségekből álló követe
lése kielégítése végett az 1881. évi LX. t.-<•/.. 144.. 176. 1 
és 177. §§-ai alapján a szabadkai kir. törvényszékhez 
tartozó bajai kir. jbiróság területén levő

a szoremlei 3611. sz. tjkvből időközben betétszor- . 
kesztés utján alakult szoremlei 298. sz. betétben felvett 
A. I. 1—10. sor. 353., 784., 785., 1651., 1801.. 3013.. 
3862., 3863.. 3864. hrsz. ház, beltelek és külsőségekből, 1 
valamint hat 1742-ed rész legelő illetőségből álló jószág- j 
testnek, jelenleg az Ezsi Mózes nevén álló (előbb a 
Bárdos Péter nevén állott I fele részére 1216 korona 
kikiáltási árban ezennel elrendeli és annak Szeretnie 1 
község házánál leendő foganatosítására 1901. évi szeptember 
hó 26-ik napjának d. e. 10 óráját kitűzi, a midőn a l'enobb 
körülirt ingatlan jutalék a kikiáltási áron alul is ela
datni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10"o-át készpénzben vagy 
óvadékképes papírokban a kiküldött kezéhez tegyék le.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság. 
Baján, 1901. évi julius hó 18-ik napján.

Bencze
kir. törvsz. biró. [

7019. szám. 
" tkv. 1901.

Árverési hirdetmény.

A hajúi királyi telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy az átverést Dr. Nicolaus Béla bajai ügyvéd által 
képviselt Ehrlich Ferencz bajai lakosnak Koósz Márton 
csataaljai lakós elleni végrehajtási ügyében 327 korona 
68 fillér hátralékos tőke, ennek 1901. évi márczius hó 
19-től járó 6°/o-os kamata 22 korona 20 fillér ezúttal és 
a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett az 
1881. évi LX. t.-cz. 144. és 156. §§-ai alapján a szabadkai 
kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. jbiróság területén 
levő és

1. a rsataaljai 37. sz. betétben A. 1. 5 6. sorsz. 
1757/1., 1757/2. hrsz. alatt foglalt és jelonleg Koósz 
János tulajdonát képező jószágtestre 381 korona,

2. a csataaljai 515. sz. betétben A. f. 1. sorsz. és 
1713. hrsz. alatt foglalt és jelenleg Koósz .János tulaj
donát képező 1034 négyszögöl szőlőre 726 korona kikiál
tási árban ezennel oTrendeli és arra 1901. évi szeptember 
hó 16-ik napjának d. e. 10 óráját kitűzi (Csataalja község
házánál), a midőn a fennobb körülirt ingatlan a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10°/oát készpénzben vagy 
óvadékképes papírokban a kiküldött kezéhez tegyék le.

A bajai kir jbiróság. mint tkvi hatóság
Kelt Baján, 1901. évi május hó 31-ik napján.

Temmer,
kir. járásbiró.

£e Sriffo n
valódi franczia 

szivarfiapapir és hüvely.
Kapható minden jobb kereskedésben.

w Hirdetések olcsó áron felvétetnek, -n®

ff Keil-lakkSi
( ( ILASUK)

legkitűnőbb mázoló-szer pulin padló számára.
I nagy palaezk ara I l'rt 35 kr. - 1 kis palaezk ára 68 kr.

Viasz-kenöcs
legjobb és legegyszerűbb bcereszlö szer 

kemény padló számára. 1 köcsög ára 45 kr.

t Arany-fénymáz
k é p k o relé k slb. bearunyozásárn.

1 kis palaezk ára 20 kr.

Fehér „Glasur“-fénymáz
mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák slb. újonnan! befeslésérc.

1 doboz jira 45 kr.

Mindenkor kaphatók: Herzfeld Jakab fiai utóda czégnél Baján.

Legjobb szer

Schnetzer Ernő
ÜVEG-, PORCZELLÁN-. KŐEDÉNY-. LÁMPA-. KÉPKERET- ÉS TÁBLAÜVEG KERESKEDÉSE 

•t; B A J Á N.

Alapittatott 
1862.
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Ajánl légmentesen záró

öeföttes üvegedet
gyári árakon.

Minden háztartásban nélkülözhetlen. ~9M1

Minden közönséges 

befőtten- és uborkán üvegek 
legolcsóbb árakon kaphatók.
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Mindennemű könyvnyomdái munkák a legszebb kivitelben el vállaltainak n. in. 

könyvek, folyóiratok, ügyvédi és kereskedelmi 
nyomtatványok.

Névjegyek.
Eljegyzési kártyák. jjaködalmi meghívók. Számlák.

Gyászjelentések, falragaszok a legizlésesebb kivitelben 

olcsó áron készíttetnek.

Videki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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Községi nyomtatványok raktáron
tartatnak
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Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Baján.


